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CHILDREN'S LITERATURE IN THE SERVICE .OF /\
INTEBNATIONAL UNDERSTANDING AND PEACEFUL CO-OPERATION
Tehran, 15-21 May 1975

g " _REPORT \\

Opening
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»

The meeting on Children's Literature*in the Servic® of Internat10na1

Understanding and Peaceful Co—operation sponsored by the Instltute for. the *

Intellectual Development of Children and Young Adults, Tehra y in cooperation
wfth‘%he National Commission for UNESCO in Iran and UNESCO. was held at the
Central Children's: lerary, Tehran from May 15 to 21, 1975. The meeting was
' attended by partlclpants from Afghanlstan, Argentlna Australia, Bulgarla,

\\\—v”Brazil Canada Czechoslovakla, U.K., FranCe, Indla, Iran, Italy, Japan,

‘ Poland Romania, Senegal, Spain, Sw1tzer1and, Tunisia, Turkey, U.S. A., and
U.5.5.R. (see appendlx A.) N ‘ :

UNESCO was represented by Mr. Jéﬁp Millerioux, Chief of the Division

of Book ‘Promotion and Development. Mr. Feré}gouh Ardalan, Secretary Goneral,

Natiomal Commission for UNESCO in Iran also participafed. Yhe meeting was
I inauéurated'with a message from Her Majesty Shahanu Farah Pahlavi, the
Empress of Iran, read out by Mr. Alam, Minister of the Impeglial Court.’ThHe
message said, " The meeting of this asscmbly is a suitable opportunity for
- experts from abroad and froy Iran through friendship and exchange of 'ideas
to examine situationa and :iach solutions for existing problems. For, in
';order to prevent cultural 1solat10n an acute need is now felt most urgently
for cooperatlon and understandlng on an 1nte11ectual level, a precondition
necessary for the welfare and the.strong bonds of the societies of tomorrow.
It is gratifying that UNESCO by aobserving the International Book
Year and also by its assistance to various book councils and other similar
bodies, is mindful of the'valﬁe and necessity for such cooperation on an

international level, to the extent that it makes particular efforts to

translate into fact the high idecals of man for the-promotioh of culture
th;oughout the world." (for complete message see appendix B.) : \

A message from the Director General of UNESCO Mr. Amadou Mahtar
M'Bow, was read_out; Wishing.thé conférence success, he recalled that Inter- -

national Book Year had emphasized the necessity of undertaking a world wide

Qo < _i}. : » N
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1, Election of off;cers

. eoncerted effort to promote books for children, and stressed the fact'that

“to this 1dte11ectua1 need., Humanity has been brought together from the | /

there was a great nced for books in many developing countries,
(for complete message sce appendix C.)
Mrs. Lily Amir Arjomand Majaplng Dircctor of the Institute for the

Xntellectual Development of Children and Young Adults, said in her addresn,

"During these times the people of the world more - than ever befdre have the °
need for efforts andflooperntlon in an ‘environment characterized by . |

understandlnp and unanimity., Assembling at this meeting is a worthy rcsponse /

remotest regions of the world through access to. mass-medla. It is unfortunate/‘

that hte nations of the world are still living in a state of dlsper51on and
1solat1on. This neetxnr is convened with the ideal to consolidate the bonds /
of underoxnﬁdxng and unity amongst the younger gcneratlon and to create a

harmonious and prosperous 5001ety for tomorrow." . ’ ‘]

Mr. Fereydoun Ardalan, becretary General of National Comm1551on for

UVLuCO in Iran welconei the parti01pan§q, and expressed the conf1dence thut
this meetlnp would contrxbute towards an effective solution to the present /‘
problem. .

The proccedlngs of the meeting were cpened on Frldny, Hay 16. The

following %genda was 1dopt0d'

2. /doption of the agenda i ] B : _ _ /
3e General Debate .
- a,_The preeéntﬁsituzticn of children's Litoratore and the problems
involved '

Q b. The future outlook on children's books . /
4. Content of chlldren s books ~ /
., o Texty fm A}kle of cultural traditions - .
YRS W o /

4 8 ) )

5. Preparation of childreii's books

6. Ways and means to;reinforce eooperation between nations and peoples
. /

7. Mdoption of the report of the meeting ’

;herfollowing were named as officers:
Chairman: Miss. Virginia Havilland (U.S.A.)
Vice-Chairman: Mrs. Carla Poesio (Italy)

. e 4“’ : /
< 3 . /
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‘Mrs. Carmen Bravo-Villansant‘ (Spain) _m" , .
Dr. Dusan Roll (Czechoslovakia) ; ‘ i .
pporteurs: Mrs. Janine Despinette (France) . -1 g o o
Mrs. Mohini Rao (India) S . v .

. a. The present situation of children's|literature and the _problems’ invq;xgd

The main observation made by various part1c1pants were as follows:

The Tunisian delegate brought4u: §he problem of alien cultural
domination through books in countries w 'have recently gained their
independence and where teachlng in ‘schools is still done in two languages.
Such domination results in a linguistic [imbalance which is not conducive to
the. develdpment of the ‘national 11terar productions. It also has.economic-
/. repercussign as it 1nﬁohves heavy expenditure in forelgn cugrenc1es to

- import booEs and perlodﬁcals. Conseque tky it is very important to achleve

a llnguistlc balance by‘eneouraglng bopk productlon in the national language.
Canada agrees ‘with sla as they haYe a 51m11ar problem of alien cultural
domination which 1nh1b1ts national publishing 1ndustry partlcularly in the
field of children's books. \ / ‘.

Some delegates ga;dwthat pudllshers had an active role to play in
finding suitable writersg. Some countrles have 1nst1tuted national competltlons

or writers to .provide encouragement to them. One delegate said that in her |
iountry cfforts were belhg made to interest the various artlstlc groups and
the mass-media in the. production of|books for chlldren,

MQF Lily Amlr Ar jomand 5 id that they in Iran consideredllt their
duty to develop a sense of-aesthetics in chlldren through artlstlcally pro-
duced books, and that art education through books was one of- their aims. She
further said that all the efforts and money should be invested w1th1n the
country te develop indigenous books. Import of books could be only a

later part of the- program. . : . i

It was also suggested by some delegates that®authors shoull e drawn

1
from all stratas of society. The delegate from Tunisia announced the interes-

t1ng fact that since his country had been male dominated, 87 5% writers of

chfldren 5 books were men and only 12. 5% Were women. He felt 'that now was the
time for women to play a more 1nportant role in this field.

, ‘lt was also mentioned that in multlllngual countries with a high




Population like.India, the main concern was to bring down the cost of books,
with sacrificing the quality. An effort was being made’by publishers to
overcome the problem through a co-publlcatlon program. The same idea

was expressed by ‘the delegate from Senegal. ; i
N

It was interesting to note that while some countries were concerned
. .

with the question of produg¢ing more books the delegate from Japan pointed

~out that their children were flooded with information to such an extent that

they werc becoming less and less responslve to them. She felt that too
much reading was depriving thg thld of a sense df wonder.

The p01nts emerged from the exchange of views on the subject were
that the level of development of children's books differed greatly in
eountr;es and that their necds were diverse. It was_howerer agreed that
each country should provide more and better books to children ah a\way most

suitable to their own conditions.

Ttanslatlons

it was recommended that rnternatlonal b1bllograph1es should be published

leferlng views were expressed on the d’estlon of translati g\books

from other countries for chlldren Whllo some part1c1pantsmfeit tha

hd 1
!

translatlons from other languages did not alwajs fit into the cultural |
pattern of a country and often inhibited local wrlters from creatlng original #
books, some others felt eqnally strongly that translatlons enriched one's FM
literature and cnabled children to know about other countries,and cultures. /

i
h

In'countries with languages of limited difusion, translations are very

-necessary and form a high percentage of books produced, e.g. it is 60% in P

Czechoslovakia. - ~ o
One delegate emphasized that therc were two aspects of translations

with the object of knowing other countries. ‘One was to have informative x

.beoks about the countries and the other to have books of artistic value,

like a book of poetry, or picture books, through which a chiidd couldfdevelop,

a feel for the country through his artistic sensibility;v

It is important for a translator not only to have knowledge of his

‘own culture but also.of the needs of the childrenrof:his country to be able to

translate for them successfully. Translators shouid be selected very carefully

as they are the link between that country and his readers. In this connection:

regularly.

N '6 )




- State for d1str1butlon to libraries.”

" The participant from Canada gave 1nterest1ng and”usefnl information.
: Canada is beginning to publish, chlldren S books w1th text in two lénguages.
Although this"is only a beglnnlng, there is great potentlal for b111ngual
books. : . : A :

The delegate from Japan said that ‘the 1mportance of translation ‘f' -

should not be under estimated. He said some, of the good art1sts in his cuuntry
- were inspired by ‘the fine picture books from U.S.A. and other countrles.
Had it not been for the stimulus provided by these/plcture books, these
artfsts would not have been drawn to children's books. * Y !
Distribution

It was felt that the question of d1str1butloh\was even more 1mportant

.

that production, specially in countr1es where“books had”to reach remote
rural areas and where the means of communications were 1nadequate. In somc- _ f,

countries, desp1te great nqg!‘and demand books did not reach theﬁreaders . p
because of poor d1str1but10n channels. . .
Mrs. Lily Amir Arjomand informed that Iran was making a great effort

to ensure that books reached remote areas of the country. Although sometimes. -
they have to transport books by tractors or even on horseback, they are now
developlng a system of mobile 1brar10s fully equipped with audlo visual
materials. In certain areas wﬁgre people speak a dialect, books in Farsi are
de11vercd and introduced by people well versed in thét partlcular dialect. _
For example young man and women serving in the Army of Knowledge are spe01@lly »
trained in dealing with books for children. v _ .

R The important role of 11brar1es, partlcularly of school libraries was’
d1scussed in deta11. It was repprted that in some countries 11ke U.S. A., U.Ku,
and Austra11a a very h1gh percentage of ‘books produced werd‘dlstrlbuted o

through 11brar1es° In some countries bulk purchase of books was made by the <

Dlscuss1on groups were organlzed in book shops between chlldren, ~
authors, 111ustrators and publlshers etc. Ono de}egate said that in his
country an interesting attempt was made to. encourage young people to-go to

book shops.and get the book e11ers recognlze chlldren as the1r customers.

Children were asked to portray the booksellers.
It was also suggested that 1nformatlon about .what was belng done 1nf"“\\

the f1e1d of, book promotion cou1d be exchanged between countrles by means of -

~
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" and films etc. | - R ‘ -

\\couragement by way of better remuncra;lon and recogn:

6= ' R Y

Another very effective way of promot1ng book read1ng hab1t was t%rough
book exhibitions in libraries. and schools etc. d

A unique Rritish institution is the Federatlon of Chlldren s Book
Groupso This is run on a part time, unpald basia, by a group of volunteers,

mostly mothers, who are concerned with brlnglng better books to children.

They ganized meetlngs on a regional bas1s, run small bookshops under llcense/

and have now begun a mail-order service for people who are uhable to buy the
books they want from their local bookshops or. live far away- from a shop.

The delegate from Japan said that school libraries in his country,
after twenty years of . ex1stence, have proved to be a failure because the '
teachers were not prepared to use library materials and the teaching methéd

:was shch that they needed no 11brar1eso He said that their publlc 11brar1es
were developlng rap1d1y Tow and 1n one ci kyo the mayor be11eved that

.

it was the responslblllty ‘of the c1ty authorities to prov1de the citizens

with books like water gas or electrlclty.

It was, however, geherally agreed that dlfuslon of books was of the
hlghest 1mportance and this should be done. through all posslble means, par-
t1cular1y through a network of libraries. ;

3. thure outlook on children's literature ‘ o 3

Some of the participants present said that/the'scope-of literature"
today was not“limiteXfto the. wr:?ten word only. It also included that wkich
is presented through audio-~ visual media. In other &prds, specialists and
creators must realize that reading today means the '"reading'" of both pr1nted

anc aon-printed materials, including picturcs,oposters,.teleVision program,

To believe that only the readlng of 11terat%re can stimualate crea-.

tivity in children 1s an outdated and dangerous attltﬁde.

developing countries  said that for a bfrghter future. & r children's litera-

ture it was 1mportant that chlldren s wr1ters and artj

fts reCelve more en-

tion. .
™ . The new role of women in soc1ety has. also c‘eated new values~\In the

dcvelopment of education women should hcve more oppontunlty for wr1t1ngu

ar o~ « 2. . . . ;
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s11des especially repared for this purpose. S : ; ;o
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tural values, it is of equal concern that chauvinism should" not replace

{.
Part1c1pants from these countrles felt strongly that although trans-
lat1ons from other languages were important, the future/pf their chlldren s
literatyre lay 1n the. growth of their nat1onal children's literature. }
The participant from U S S.R. suggested that some countries could
get together and esta l sh an international publishing house which wauld
publlsh good, cheap booke in- all adanguages of the world.

It was agreed that paperbacks could be one means of reaching more

children. There was difference of oplnlon in regard to th¢ guality of

i

the product1on of paperbacks- 1nclud1ng paper and illustrations. .

It was -suggested that each country should have one central- natlonal
body to promote books and the reading habit composed of various profe551onal
groups as well as 1nd1v1duals. One such example is the Centre Recherche
Informatlon L1tterg§pre Jeunesse in Prance. \\\\
L, Content of children's books g | -

a. Text: The role of cultural traditions
* The working paper presented by the UNESCO Secreatriat.eaid, "Books
for All- - - a programme of Action" the UNESCO pamphlet (published in 1973)
has a Special section on the promotion(of'international understanding and

peaceful cooperation. This program of action was formulated in tka light 62(

Lo

- experiences gained during Internatlonal Book Year with wh1ch nearly all the

Member States of UNESCO and many other 1ntornatlonal non—goverﬁhental orga-
nizations were actively assoc1atod, with the help of an 1nternat§enal com-
mittee of experts. The pre11m&nary paragraphs expla1n1ng the reasons for the

action proposed under the head1ng "International Understandlng and - Peaceful'

" Cooperation" read in parts as follow

"Books are a means of commgg;gatlng spiritual “vdlues and in so dolng

are a powerful factor in bringing people together. They said in the

mutual’ understandlng of cultures and when men know each other better,‘
cooperation among nations‘is furthered.

"Books can bhus lay the basis for a lastlng peace by d1fus1ng the
1deals of Just1ce and respect of the wsights of man which are its foundat1on.
The content of books. requlros particular care in publications for chlldren,
since it is necessary to instil from ChlldhOOd the attltudes conducive -

to 1nternatlonal understandlng. While promot1ng awareness of natlopal cul-

’

9
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national prlde or 1nsu1arity 1mpede that 1nternat1ohal cooperatlon SO es-
sential for construction of a better world\“‘ . LT .

There was a 11ve1y dlscusslon on the’content of children's gooks
whlch brought several p01nts into focus.- One of them was on’ folktales. It was
agreod that, folktales have been and still. are one of the best klnd of .
literature for chlldréh They can be an excellent way to 1ntroduce one cul-
ture to chlldren 1n other parts of the world and also can be a rich source of _
materlals for creatlve wrltlng for chlldrcn. Howevcr, as some part1c1pants
pointed out, not all of the folktales are sultable far chlldren. Therefore
they »should be carp{ﬁily selected sp that they do not nurture a negatlve hf,
attitude towards life. _ S - .

.+ -Another topic of dlscus51on was about creative. wrltlng. The delegate

~ from Spaln believed that the author should be allowed. the freedom of creation.

A creative wr1ter does ‘not always write for a goal. -She also sa1d that in '.

‘her country ch11dren s writers were mostly women. She felt that men should -

make greater contribution. »
- One delegate from the U.S.A. emphasized that it was important to dis-~
cuas’ about books to be used in a country where they did" not habe,enough books:

She drew attention to the fact that in certain parts Af world, children did

not cven know what a book was. .
She also pointed out that writers, lik ny other creative artists,

the readers. Another point she .

oung,é/fldren with 11tt1e or no text.

ern about the oral tradition

need lots of encouragement and feedback -fr
stressed was the need for books for very/

+  Some part1c1pants expressed that

whlch ra fast disappearing and® urged that every effort should be made toﬁ\

preserigg it. . T ; - _ % -
. A delegate from France also said that the living values of oral ®
tradition must not be rejected.“We should go so far as to recomménd that '
these Pral values be transortbed in order-to preserve them for our society.
Once these oral traditions'have been authentically recorded, they\gaﬁ/serve .
as the basis for contemporary artistic and literary expressions..We should, .
however, reject tfaditions #hich encourage hatred, fanaticism and destruction.
| THe delegate from Italy said that when giving folkxales”and'fairy
tales to chlldren, we should also propose to them new keys of reading. In
ancient times magic was the means of ach1ev1ng goals, such as better soc1a1

10 |
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| brought happiness to famlly llfe, love for peace, and understandlng between

5

. -9- B

conditions, the triumph of justice and self realization. She said that the
latter-was a_ very old idea but a very modern achievement. The modern‘young y
reader must ask what is magic today° Is it technology, class confl;&t or a new
conceptlon of religion? _ ’

_ It was also said that understandlng and respect for other cultures
could develop only through al'scientific outlook. Scientific knowledge had
helped to remoze cultural barriers, and had brought us closer to the one .
world concept. Children's literature in developlng cquntries today should -
help children develop a more scientific outlook but at the same ‘time“it .'u

should not suffer from emotional lack. It was dangerous to let children enter

'adult life w1th warped ideas and a confused value system.

It was also said that children should bb able to relate the literature

.they read to present t1mes. That it was important to create literature ‘which |

peoples was another view p01nt expressod.

It was strongly felt-by some others that an author should be fy
create. He should not be hampered by setting goals before him.

h b. Illgstratlon ..

A French delegate said that a book as an object can take manylform
it can be printed on all kinds of papers,: it §a2 be made beautii;lbir ugly hy
the use of many colors. Then it is th%;publl her whose concepti Besthetics
decides whether or not the artlsticvpresent on will be trad1t10nal, with its
influences of the 18th and 19th century, or be ao- called "avant-garde" art.
which is based on graphlc research. This résearch is linked with the contem-w

-

porary technology of printing-and the mass media. ‘

Another delegate stated that so mahy of the picture books today try to ;
be graphically superb rather than to be enjoyed and understood by children.
Her ‘experiences with variaus groups of children taught her that children have

certain needs to be met by books, as psychologlsts, sociologists and pedago—

- gists.also polnt dut. It is %pod for a picture book to bp»é&aphlcally beautiful,

but it must not be, forgotten that a picture book is for children, and thexefore
ought-to have those qualities that s tisfy their needs. Aqother de egate‘s.’.
that 1llustratlons of children's boon is a kind of art educ @

The" delegate from Brazll thohght it 1mportant that " ter and il~

S
.

"'v. ‘ ’ 11 : . . . | f.
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Lustrators shOuld have, & thorough understandlng of each other s work. -,
Another delégate stressed the 1mportance -of maklng inexpensive pic-
. ture books available -to a large number of ch11dren‘ Produc1ng such gooks may
mean using Just black and white Illustratlonso But blagk and white 111ustra-
tions can be as powerful and. expressive as coiored okes, and enjoyed by
ch11dren very much, Th1s p01nt was strenghtened by another part1c1pant who
added that some Yof the most successful plctuwm{s we')re _done in black
and whlteq o 5 ‘ ' y o
, The Czech delegate p01nted out that we must not only cons1der the
4’ artistic creation in relation to the text but we must also evaluate 1t as
? art in itse}f. We must pay attention to the effect of creative 111ustrat10ns
) {Hlthé evolutfon of art. In h1s creation the 111ustrator must have the
freeddh‘to develop not only the language of the text but he must ‘also’ con51der
his own creativity and apply it to the overall deslgn of the book. The effect
. of the book thus becomes more. powerful as it encourages-the reader to create
his own"fantasy as a.result of his reaction pot only to the text but also
to the'il;ustrationsn‘Modérn illustra®Sons fi\addition to their basic _ bj
function, tahe the child towards an understanding of modern art. . .
The Bulgariah delegate stated that illustration should even be giVen .
priority to the text,bgince children alwlgsa}ooi‘atvpictures before'reading‘
the ‘text. ‘ - S 3
The Swiss dea!gate 1ntroduced an- opinion held in Burope ‘abodt il-
1ustrat1ng folktales. According to it, a fairy ta1e for small children . )
(Folk marchen), as opposcd to‘folktale for older chlldren (Sagen, Legenden, fa
eto.), should not be dffiitrated at a11, or at least 1n an unobtrusive. way,

because the illustrations may prevent children from develbplng the1

inner images. The less illustrated a fairy tale is the better,
| Janine Despinette of France quoted Paul Klee, "L'Art néd reproduit:
pas le visible il rend visible' . But bdoks of varlous age groups need to be
111ustrated in d1ficrent manners by those who know the job. Putting dreams
human emotions, gestures xand feelings 1nto v151ble form is. the most dif- . -
ficult part of illustration, and should therefore be dealt with extreme care.’

5. Preparatlon of childrens books . - ‘ *

The chairman suggested that since th1s was mainly a technlcal ques-

e %

tion and the time was limited, Agenda 6 whlcr was O

L]
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be taken up fer d1scuss1on. . &’,‘ . F..; -~ ‘ﬁf
6 Ways and means: to relnforce cooperatlon between nations and peoples s .

[N

eupplementlng the 1nformat1on cgnta1ned in paras 32 to 28 the worklng ]
.papen, the UNESCO representat1ve expla;ned in detall the funct10n1ng of this
lntergovernmcntal organ1zat1on whach 1nc1udes at present 136 Member States

The General Conference:- apppoves every two years the program and

vBudget of UNESCO whlch is prepared in draft- form by the. Director’ General, in

”'consultatlon w1th the*governments and Natlonal‘Commlss1ons of Member‘States

o

and- a 11m1ted number of 1nternatlona1 non-goVernmental organlzatlon (NGO'S) |
class1f1ed in category A (that 1s to say, "having relat1ons of 1nformatlon, '

consuitat1on and cooperat1on W1th UNESCO). o . ©

e In 1972 after hav1ng examlned'gh 1nter;m report on-Internatlonal
Book Year (IBY) the General Conference ¢nv1ted the world community to -
pursue the int1t1at1ves undertaken dur1ng IBY to achieve w1th;n the framework
of a long-term program of action the following aims: ’. ,
. (1) use of books in the service of educat1on international under-
' -, standing and peacoqu cooperat1on.;§
w L2) encouragement of authorshlp and translat1ons, w1th due regard.

‘ to copyright ' .

< (3) prpduct1on and d1str1butlon of books, including the develope

ment of 11brar1es,

‘(4)4promotlon of ‘the readfhg hab1t ‘) S )

N

K

W1th view to gu1d1ng Member §tatcs and interested organlaatlons 1n
\1mplementing fhe long~term papgram, UNESCO :published in 1973 a brochure” en- _
tltled "Books for- INEL which conta1ns indicatinns of steps that m1ght be taken.
These suggest1ons, grouped under each of fbur themes, are presented in h
h;ghly condensed form as a check 1ist of points for possible action. -
The placekg1ven in thls brochure to the promot1on of books for chil-,
"~ dren is relatavnly modcst. Thls can be explained by the fact that the Gereral
Conference had necesgirlly 1ncomp1etc information on the results of Book Year »
when the 17th session was held in November 1972 It was: only aftef a full asses-
sment of these results that: the impoertance attached by the world communlty to
the promotion of books for ch11dren became evident. ; '
‘ In 1974; at its 18th session, the general confsrcnce was fully in- .
formed of the remarkable developments which had taken. place, in this field.

In_the resolut1on adopted unaﬁﬂmously on book promot1on and development

7 B ' o
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(Resolution 18 C/4.141) the General.Confercnce approved the efforts being
made in 1975-76 tb promote bodks for children; and in particular the support
being given to xoblonal rrograms for the Low-cost collective publications of
i books for childpen, *, .
j‘ -In the same rcsolution the Gen;ral Confgpqnce also invited the.
Direé;or General to submit to the 19th sessions (1976) proposala for the
revision of the Long-term programs in the light of ekpérience.
A _good opportunity is therefore offered to intioduée into the
progran new elements relatlnp to the promotion of books for children. Hence
the. 1mportance of the conclus;on and sugpestions which are made gt meetings a
. like .the oné now- being held ;% Tehran. ' v
Those 1nterested in books for chjldren have several ways to bring
. . home their wishes. At, natlonal level, they can“get in touch with Nnt1onala
L A"Comhissxon for UNESCO' or with the National Committees oftheir professional

assocxatxons with a view te conv1n01ng respectfve goverment to submit
‘ adequate proposals when they are consulted on the Draft program and
. .. . '.Budret of UNESCO for the next biennjum. They can also act thiough a NGO'S ¢
like the Internat1ona1 Board, on Books for Young people (IBBY), at presenta
class1£1ed under category B. Flnally, they cam also convey their views to ¢
he main NGO'S

{brarians, booksellers,

the International Book Committee; estaflished 3
dealing with books (authors, teanslato 8, publishers)
' .

readers etc.) as a follow up to the pport Committee for InternatiPngl

Book Year. ‘ o
In this conncétion, the‘bNESCO »preédgzgzive informed the, meeting ;

that the Burcau of the InternationalBodk Commitfee, which met ot UNESCO
‘.heaaanrters in Apfi;, had' decided that the president of 138Y should be

invitgd to attend the forthcoﬁing sessions of the committve. This session.

‘will be held in Moszow, September 2 - 7, on the inxitation of the

U.S.S.R. authorities, and the promotion of books for children will be a

geparate item on the agenda.

-

Proposal by Iran

the delegate from Iran made the f0110uw1ng propoaal for the
consideration of the mecting: : . :

(1) Participants were requested to prov1de a folktale of their respect1ve

-

countries based on the _theme o peaceful coopfratxon and friendship,




‘prOVIded. - . _ .
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The stories should be approximately 1060-2000 words long. Eaeh story .
. must represent the national and. cultural charachteristics of that nation. 4
THP stories should accentuatc the themes of friendship and coopbratlon and
must be devoid of racial and rellglods prejudices. It is preferable that'the
stories shquld not have been previously published and illustrated_in books.

' This collection of stories, received from var%ous countries would be
translated into Farsl, illustrated by Iranian artists andrpublished oz/the '
Instltute. To enable the artists to draw authentic 1llustrat10ns, particl-_l-
pahts were requested to send photograEhs or sketches on whlch the" illustra-'
tiong could be.based. If any country wished to publish this colYection in
itg" own national language, the text and the illustrations wauld be put at 1ts
~di sposal. o ! f .

(2) The second proposal was to publish a collection of stories written by
children of different countries. It was suggested that participants should'
~try and get stories by children and send them to the Instltute. These stories
also would be suitably illustrated by the local artists. Mrs. Llly Amir Arjomand
expressed the hope that this would be a very ‘successful publication.

It was hoped that IBBY“Mould try and get the cooperation of countries
whlch were not present at this meetlng to send stories for the collection of
folktales as well as the collection of wr1t1ngs by childrén.

(3) The third proposal wss made by Iran in connecting with p;}agaph 4083 of

the work Plan relating to\the resolution adapted in 1974 by the General
Conference of UNESCO, at its eightecnth session on book promotion and deve-
lopment (Res. 18&/4.141, in UNESCO doccument 18c/5 apbroved). This paragraph,
included on the initiative of Irén, stated that "UNESCO will cooperate in es~
tablishing in Iran a natiodnal centre of regional scope for the promotion of
books for children, the creatlon of which will be d1scussed at the Tehran .
meeting. nA . , .

The proposal made o§\Mrs. Lily Amir‘Arjomand concerned the establishment

of a documentatlon center o chlldren s llterature. This center would be

. lgcated in Tehran4,Children's books, ‘manuscripts, 1llustratlons and other
-related material frgm all ever the world would be collected for the benefit

of[research workers the world over. If anyone from any country w1shed to have

the translation of some materlal for the purpose of research, it. could be

FN
X
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It was also sugpested that tha Institute might cdpsider developing .
an international centre for children's Tllms as they dene do1nr an excepe
tionally good work in that field. , . p

The UNESCO roprcsentnt1ve noted with great satisfactlon the proposals
made by ‘the delegate from Iram; He said that UNESCO would use all, the means
in its power to contribute to thc 1mplementation of the new act1V1tlos .
planned by the Institute ﬂb% the Intellectual Deveropment of Children and

eYoung Adults. UNESCO could in particular give the largest p0551ble publ1c1ty

to the objectives and activitics of the Internatlonal CGenter for Dodumenta~

tion and Rescarch, once it is crcatedy facilitate the cooperation of ‘thq

center ‘with the nat1ona1, regional and intérnational institutes partlclpatlnr.

in UMESCO's lonh term program of actlon bring carried out nnder the

motto "Books for ALL", and provide the center with any 1nformat10n which
J\wquld help facilitate the gathering of the texts for children to be published

in internntional collections, . - -

The Iranian authorjties should notify‘due course the Director
General of UNESC0 of the establishment of the In egpational Center
referred to above, . - : / ’

7. Adoption of the‘rcport;

At thc end of the Mecting, the participants unanimously approved
the report and adopted the following resolution:
'\ . N - N .

RESOLUTION * - | :

»
A

The’perticipants attending the Intérnational Meeting of Specialists on °
"Children's Litepature in the Service of Internatxonal Understand1ng and
Pcaceful Coqperatlon", held in Teheran, 15—21 May 1975

Having etamlned the Working Paper prepared by the Unesco Secretariat, in

agreement with the organizers of the Meetlnp

Having heard the reports of delerates on the present situation of, and future

outlook for children's 11terature in thelr respective countrles,

Convxnced that it is essentxal, in the 1nterest of. 1nternat1ona1 undrestandlng

‘and peaccful coopeY¥ation, that ‘the largest posslble number of children he
-

‘b ; \16 ' S _-'. , | : '
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“
i. Yarmly support ‘the 1n1tiat1ve taken by the Tehran Institute for the

‘o, ’

provided with books of qualifv\thch w111 enable -them to apprec;pte the

]

cultural riches of other countriecs of the world,

Considerlng that in®ernational co-publlcat1ons usxng a common set of illus- -«
trations and printed in large quantltles offer the possibility of substantlally

reducing production costs,

ﬂetermined to make use of all avallable means to re1nforce cooperatlon betweenqa

both nations and peoples in thls field,

Vg e

Intellectual Development of Child;pn and Young Adults to publxsh.uat as
carly a date as possible, an international collect1on of folktales for
chi{dren, and also a collection of stories with contributions from ‘
Elldren in all countries of the world. These collectlons will first be .,
p

blished in Farsi, and the rights to use the text and illustrations will

be offered to interested . publishers «in all countrles, along with the
correspondinp films; - -

2. igree to dispatch to the Institute, as soon as possible, one or more = -
folktales pronotmh attitudes of friendship and cooperation, typical of
their respectxve{ ouhtries, and," preferably, chosen from among unpubllshed
manuscripts or works in the publlc domain;

3. Invite the Ifternational Board on Books for Young People (IBBY) to request
_its national _branches in countries represented at the Tehran meeting to
procure such. texts for the Institute; '

4. BPake note with deep sat1sfact1on of the intentidn expressed by the Managing

Director of the Imstitute to establigh, within the Inﬁzxtute 8 own

framework an International Centre for Locumentation and Research on

Chiliren's Literature, whose objects would include: - _

- assemblinp from a11 over the world texts such as folktales, legends,

- ngventure storles, humorous stories, etc... sele@ted for their
literary quallty and particularly suited to* chlldren, '

- encouraglng research and the exchange of exper1en;é in the technical
and.artistic aspects of the concept1on,‘creat1on, d951gn, illus-
tration and‘productlon of books for chlldr?n, that is in the language
of graphic coﬁpgunication.;, / - >

- making its exp;rieqce and  the results of its studies available to.

I .f~ 4 ’.. . | 1}7
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participating countrics with a view to encouraging the
production of children's books of high quality , in both
text and illustrations, suitable for use in libraries and
schools; B

v

. 5, Express the hope that the Intornat1ona1 Centre for Documentation and

research the creation of which they wholehcartedly support Wlll shortly
be set up in Tehran, ,

6. Invite Unesco to contribute to the fullest’2xtent, within its‘means, to
the development of the International Centre, and particularly:

a) to give the widest publicity to the objectives and activities
of the Centre, once it is established;

b)  to facilitate cooperation between the'Centre and the national,

A regionalvsnd internatipnel tnstitutions'partic;pating in
. Unesco's long-term programme of action under the slogan
‘ L "Books for All"; : »

c) to prow;dg the Centre with any information which mlght
facilltate the_gather1ng of texts suitable for publlcatlon in
thc international collections of tales and stories for ch11dren.

7. Express theif deep . gratltude to the Iranian authorities, the Institute
for the Intellectual Development of Children and Young Adults and the
Iranlan National Comm1581on for Unesco for the generous hospitality
extended to them during their stay in Iran.

&

&
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- | . HER IMPERIAL MAJESTY
FARAH PAHLAVI TN
THE EMPRESS OF IRAN'S

' ) . —— / . ’ ] ) . | / .
INTERNATIONAL MEETING ON CHILDREN'S LITERATURE _ e
. E a . :

. . . MESSAGB TO THE -,

,IN THE SERVICE #OF .
INTERNATIONAL UNDERSTANDLNG AND PEACEFUL co OPERATION ™

« L 15-21 I"LAY 19/‘75, TEHRAN | .

-

lﬁhe'intefﬁational meeﬁihg oh ”Childreﬁ s Literature in the . .

Service of International Understandlng and Peaceful Co-nperatlon,”T
organized by tig\Instltute for the Intellectual Development of
Children and Young Adults in cooperatiqn with the Natlonal Com- 

.mission for Unesco in®ran and Unesco pqov1des a desirable

: . Opportunlty ta éxpress’ once more, our own convietion ag well as. s

‘those of all partlclpants of \this meetlng,'that a strwong link
exists between books and the gocio-cultural nourishment of
human groups, and 1is also an expre531on of the elief that such -

growth by itself leads human belngs more ‘than| ever before, te,

be awarg of their heavy responsibiliﬁles as ards their ’_--:ﬁ
' environment. Also that such nourishment wiIl enceurage theught '
its distinc~

about the wider issues of the world we live in wig
_'y N tive features._ In thls maﬂner humanlty w111 endeav ur to- blnd
' ' relationships- whlch are”strengthened by mutual respe t, cultural
ties,, and, in the last analy81s for the defence of peace apé‘

o | humanltarlan values. o o
, _ 1 | : | . . B
It goes w1thout saylng that the enqulrlng and achlevement-

.con501ous mind of children and young adul%s is a fertlle ground .
: : s




- of these accomplishments depend very ldrgely on’ the dellberetlons

" for children and young adults, ‘is for the premotien of peace

. embraces’free education. npart from 1mplement1ng varlous schemes "y op

- host came 1nto belng ten years agogwith the object of mﬁetlng

' stronger bonds of understendlng w1ll be created among the natiens-
of the world; respect for cultures of- natlons Wlll replace feer

" for establishing educational centers for different age grﬁhps@h

,Development of Chlldfen and Young Adults that is acting as ye

he AT

for'success in endeavaours of this kind. Naturally the results

\medefby experts of your status who endeevour.to flnd ways and ;w_c
meang%to mould, with the utmost cafefigr @xcellence, the mlnds
:end personalities of chlldren ‘and young adults, equ;pplng them

¢

hfor ecceptlng the1r future responsibilities. ' S B
. . 7‘ thav ‘%‘ . ’, ";;-ﬁ

You the partlclpants of this meetlng, who have assembleﬂ 1n :17
our country“from all. over the world are- undoubtaﬁly enricHed by ‘
‘your own cultures. "You purcue various ways of llfe pecull r-to -

" S

your own socio- ~economic tradltlons. You are in’ agreement that -
the'purpose of #rt and llterature,‘especlally llterﬁtureﬁ%eant

‘justice and, further, a help to nour&sh the . potentlals for
develoglng perents of the world of tomorrow‘ : SR
- b e o, . : S ) xmf;{(
Thls 1s\so because art and lltereture ere both the means for ﬁ~"
_trensm1351on of culture and cplrltual velues. They afe strong .
tools in 1dent1ﬁyrng outstandlng charect@rlstlcs of humen-belngs. :;[f
-Once human belngs and 1n partlcular chlldren .and young edults q
throughout the world become better famlllarlzed°w1th one anether,

A

from the mlght governments.
. < W ¢
The social revolutlon’of Iran among 1t€\other echlevements

thls revolutlon attaches~speclal 1mportence to%ihe/de;elopment
of children and ybung, adults. The Imstitute the Intellecgual'

= thve needs gentloned above. Durlng the period of its frultful .

,
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. . . . -
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life.th: Institute, has ectablished ng
D¢ ' ' young, adults, both' in the

: Aleo mobile 11brar1es provide’
twor thousand v1llages w1th bogks,Yand ‘some. n1nety books have

Iran.through frlendshlp and exchange
of 1deas to examlne c1tuatlons and reach solutlonSyfor ex1st1ng
problems.. Eor, in order to ‘prevent’ cultural ‘isqlatioh, an acute
need 'is now felt most urgently for cooperatlon andg, understandlng
.on"an’ 1nternatlonal 1eve1 -a pre- condltlbn necessary for  the
welfare and thﬁhktrong bonds of-the soc1et1es of tomorrow.

FN

It is gratlfylng that the Un;ted Natlons Educatlonal
Sc1ent1f1c$0rgan1zatlon by obserﬁlng the 1nternatIonal book -
year, and also- by its,as slstance to various book géanc1ls and
other similar bO&Tes,\l° mindful of the value ' and the nedess1ty

for such coo eratlon on an 1nterna%1onql 1evel to the extent-
that it makes tlcular efforts to translate into fact the high ~

\\}deals of man, for the promotlon of culture throughout the worid

"Werare looking forward to the. success of this meeting fer
-reaehlng the high ¥ i@l of 1nternatlona1 understandlng and peace,
the outgrowth of which 1° the sttainment of results both theo-.

retlcal and practlcalq R - a

o
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